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A 7] Chomsky & Halle(1968372)% $AFTFZ¢ Y% (intonational
phrase)7t EHT XA AA31A] & 7 doy, ol& HAx = A=z
73 7t #(readjustment rules)e] ¥astttn HAH§ v} it ol ¥ F
F3A BAFE o 2ZA olgo] AT tdFY o] ES HA.

(1) a This is [the cat that caught [the rat that stole [the
cheese]]]2!

b. [This is the cat] [that caught the rat] [that stole the
cheese]

(la)ye of £&9 FAITXE ey Fu e Aoz Byog
W ¥ € (multiply embedded) #+%& zt3 o9, A el F8 NP7}

« AF s QB Aojd T ny

Dol AFL BATFY &&F Alojo] AxAFHe] Yo FR3ed FHHE
743 AYHQ o7 d3 A, 4§ EW, SPEAA % oty Langendoen(1975)
£ d#£HMA3 AAo| Schmerling(1980)2 Montague 42 & FAME o &
gZn glg Axd

2) (la)e FAHH T£& o$ ZF3A A¥2 Aoz A2 d AYsHA F& A&
o olefiel e T2 Ao

sbwl vl wel sl vl owl sl vl el mmn
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EFAGEA RS ok o dHoZ (Ibh)e o A9 HA
Tt A Yeld = e HYAH(flattening) +ETRE 2RI Y&
2o & o] 239 Adgpole A A F.& FA7} catd rat 9
Aol A He AE gvgo

ol9} o] BAFZY $&TZE M2 UE F USE AAZR &
A o] =RME £&TFZI FAx &9 (phonological word) 2.t}
A9 2o 9E &< F(phonological phrase)®t ¢} % (intonational phrase)
o] BAIEZSe BAE MAZHoE BN Yoz FAE F4
o] FHEFo] 314751?_] To] dojgtgo FAHH a42 ALY T
Atte HE AHstn, 3 HIHoE AZAFAY SEAHE
AA UL PFYo]A Fof gojdtgel AR E Folol Bt of EH}H
A ol Helee S Azt o

olE 3 A2FANE FETY4 FTATZE Alo]lg FAA 3o
=8 Rolm, A3FME dYTS BAITE Alole] BAE ©FH,
AgglA o] =%y FEE Pz $th

3) golel &7Fo] M dEHOZ Nespor & Vogel(1986)9) 2 &3 Selkirk
(1980)¢] 2d& & + gled, o ¥ 2d9 FTHHY Hojx FAER o] =&
A el e WY Wl & 9 AL 2L 2AY # AT

P
|
PhP
) b3
PN |
A A A

cv Ccv CV

(714 1P = Intonational Phrase, PhP = Phonological Phrase, Wd = Phonological
Word, 2 = foot, o= syllableg e}y)

I3 o] BEolA HKol 9o Ho| e WAE FHo2 1 d¥3e 233
23 FAHY en, 1 A¢3de PhPe IP7} At EFAIFRE A9 72
8 orjslng FAITZee] HAN dE =od HHAME o] RdelA PhPst 1P}
o gAZ ¢2dd

4) PFE €4 % ®l(phonetic form)&4] LF% ti#o] $S-F2(S-Structure) 2 ¥ € ¥ 3} 5
& Chomsky T Ed9 § $E2 ou|gr)
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FETE 2Tt A o]Fojxn R MrtE AL ©o]
o Zwicky(1984: 52)l ©}&}# F(phrase)= $A}F(syntactic phrase), ¢
| &9 (semantic unit), %@ (lexical unit) 183 &8 T (phonological
phrase) & 4709 7/ldez vFo B F ed, g7 &7
FAT Ateld] @Az AGFHA =g AR Urstnz @) o

AelE BAA HRo JEAN SLEAL @_m@ F9e et
% BAH HEL WYAAM dReolt 22T Yol x93

23w},
WA A A%, F £8F7 BAA 4% AHoz ozs:
248 A theel Bolold eyt A8 8 4Hiaison) e 2.

o
=]

Ho

(2) a. bon oignon ‘good onion'
b. bon / et gros vignon ‘good and big onion’
¢. un endroit / obscur ‘an obscure place’
d. une maison / en pierre ‘a house of stone
(4714 ' dg#dol dolve Aoz, ' /' dLAY
o] dojutz] ¢k H$E Uehd)

@¢] oolA Hxo] Ag@Ao] #4 Yoyt ol oln BHY 2
Aol $HY Aol Yo A ¢ 4 kv, & U8 Rotenberg
1978)sh Kaisse(1985)E 27 thg3t 2& EAH Qg Adsin
ale.

(3) a. Right-Branch Condition (Rotenberg: 1978)
Liaison may apply between two words g and b if b ends the
constituent that contains a (or if g is a nonlexical item)

b. C-Command (Kaisse: 1985)
Liaison applies between a and b where b c-commands a.
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o] YEF tiEo] ¢l o (2a) & (2b)9] FATZRE ABrAL

(4) a. N” b. N”
VAN N
Det N’ Det N”
T
A’ N A" N
I N\
bon  oignon A" A
SN
bon et A"
a/ b

gros  oignon
SN
a b

(4a)ol & bon3} oignonol A§Eol UYeUYE FATE NolA 2
£33l BAMY gl s AP dEHE e B F UH F,
bol #MBEE oignonol adl MZHE bong FAHOE JEFOIFHE
2 bondl nol ALEY. GgozE (b)E BA /HE dgel
2 &E bonfet} Aol Yolus gros oignono] WERE o|F 1
o add (4b)e] FXoAM HE RAAY ett bond JEFolEHA X
8t= wtdo oignond grosE AEFol ¥k wetA gros oignondl A
o A EAe] doju R AR F UA Huh o] Bolo AL
AL BARZIE §ETZ dAHY dojus A4 dEAHY A
olt}.

ool &E77I FAFRSYG YAEA @gv A4E ARz
aed, ol 93 dge (g A3 F SolEA

(5 a [[o}8| A7} [[et7lel A} [2AE] [FAH]]
b. [eh 27} 71 ol AN [ A ENF A ]

ole MY (3} AY #E AZdA =% + gleH, Ga)e &
AFTZE HolT Y3 (Bb)e FETRE Holn Ud. ol§ Ro ¢
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83 Uehhz] e Fage ol & otdst g

’ /\ ’ /i\
NP VP P P P
NP v WoW W W
| | | [ N
b7t obrlodA HAE FATG [l AA AR E FAT]

EATZEQY (6a)9 ST (6b)E vlmd] EE (6a)ollM 3hrte]
992 AE VPIL (Bb)dAE F 7l P2 uHo dE A& &9
ol A AANPD (1) 349 2ol dr]Hx o8t AZHFHo| ¥
8.3t

FALE A QoldME & & A9 Fold T4 selld] BAY 5
AE gotry] 98 o] dolg FNUFHE WA LAY oo

2o
M SELL
+[__ NP (PP)(PP))

o] 3t F37} gt AL sello] oflolA B uig} o] A
MY 7153 BAY B2 71 F e Rejg.

(8) a. VP b. VP C. VP

V NP V NP PP V NP PP PP

a8y o 4 A4 FZ7} NSRE ©E A% 4% tgd A ¢
g7z 4¥TE g 438 & Aok
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9 a. R b. R
/\S /\
™ /s
R R R A B
A% NP Vv NP PP V NPPP PP

a7]A (8b)g} (9b)E ®lwdl BE FAMHOoR =AU F 749l nid
7} &7z oA LR A e HdRoeE FAHHE AL 2o
(9e) M= bzl (Bo)dll A AR .2 S22 HEolAd F 749
PP7l $€H o2& dhve] HEE 74T Az, £ B ZAH
A A2 NP, PP, PPE (Oc)ol A= dhe] AR S22 2ARE A B

FAA Fx7 AZFAAHE AA SETERE B¥EHE AE B
T 99y = vg& d& ol¥HAfF(binomina)A A FHE F AEFE
By} o]gHAE @ ‘A and B'Y FZAA Agl Bel £M7 2 o]
AT A$E Tate AoE 4ol thgst 22 o7} old #HFd

o

(10)  a. ladies and gentlemen (*gentlemen and ladies)
b. black and white (*white and black)
c. east and west (*west and east)

10& HEAN YBRFE SAFEE el 2 484 728
BT

(11) XP
A and B

(1014 Aol S2sE 849 &d%5s Bol dgsts 849 &
A5 B s} HdE AL, (10b)ollA Adl sidste aivt oF
28 o] walA Bol lPEE aie gol 9Rgd A F&
DAY 95 Y£A} ands B A AS §eHO2 AfH shel

5 o71A (10c)el thg AFL AF3D oy, AFALE o] A+ A sHEHe 8249
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S¢A %ol dvkn AR e F2E AXY & Uk

(12) XP

AN

A and B

AZ7A g2l dg gois dE ANFOZA BATES &
g7z Aolel TRl P e Bt 1AW oMol Yool
&2 (eaners)7t &7 F4ol %A J15en YAeA Yoty
8l Zwicky(1984)2) o & 9183 £,

(13) a. [the lion}

{went] {to Africa)
[and] {Susan]
[big enough}

ao o

The rat [that Tara] found was fierce.
You know [that Sam] will soon be here.
It was Africa my brother [went to].

[ would [hate to].

(14)

o oo

(13)9) de &7/ BAEEL2ZA 45 e Ffold o
gy (14X E 423 BEAN BRo] BAFZA S &T7E H3
MxAo) Bags & F Ut A& B (4a)lA Z&#Z 9 [that
Tara] #5& EAMH o2 = zvj(sister)E AT YA Zae &
AT & TE olFn Y& S F¥} o]F Bt EHEHA HHs
A8 g9 FATZRE B

oo By APHE 249 eyt ¢ HARSHo Y & 1R EHA S40] ¢}
t} = eastd] [i)7} westd] [e]th T WA RZoln R Zolch oo Wiy vl ¢
AT =0 Lee(1990)8 HZ3}et
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NP g was fierce

I

The rat that Tara ; found

\\\\\\\\

(15)¢] HM HEo] TeF5o| that?} Tarar ztzt COMPS NPw}
A FA¥oz shve a9yt € F gfdE ted §FE
ojF1 e B

olHoll= T (13b)¢} (14c)E uvlwd] ¥ap Azl A g9 i
2N BXo] AT RO| wWel Africat XA} tos} tlEo]
o] 48 PPE °]F1 Uth

(16) VP

went to Africa

azu ¥z 75’°-'E S&TF went toolA th2o YA HE
AAY Africa’t o2 o|FHEA to7l YEol2 FA Hi o] tor}
EAF wentgl ¢ &0 —%-“v’:'? T E o|FA "t
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(1m VP
SV T PP
/ \\
P Y NP
went to L

S4e AN Lo

(18) a oEre FA R F&Ho2 F&Ho Y& dojolny Yt
Hog 715gol A7ld &
b. E4E FH HEH tEo] HE9 THE o]Fn FAE @

c. YETEAE ol g F9o Adad RN Rddd e
o %"1’4 A Z& &8 (phonological phrase)& TFA %t}

olel wew™ ol (16)F (179 vla7t vt (18)& 9u|go 1
Ao A (18c)7t o] FoA A ¥ HE, F 2eld A4t Fxd
(stranded) M2 FolglA HA §T7E FAHNA %37 dFd 2
5202 v A ¥ (rhythmically ill-formed)e] ®t}.

ol 4% #E =& EdZ &M g9 dE o BaHZwicky:
1984 : 56).

(19) a. You must write a thank-you note, because [not tol would be
impolite.
b. *You shouldn’t play with rifles, because [to] is dangerous.
¢. I might whittle a polar bear out of Ivory soup, but I don't
know [how to].
d. *She’d like to surprise him, but I don’t know whether [to]
is possible.

(19)9) RE dolA JELE to-¥RAZA to olate] FAT A
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Fo| Hu YA o A 2 W (19, o) EYAHY wH (19b,
d)e HEYAol drh ole HAY BS ZHZoA BRRo| o] to-F
AL @oll e AARe G g F&7E FAde R
WHalA Fabel A9 E to-FAAZE Al e BAEE A= AHE
AEHR Rati £2 FxEHo 7] WEolth

a2 ol E Bk 293 &) A8 (199 ] M 2E I F
2o g g3 FATEE Fud BAh

Conj

because [\ /\

c S
/\
NP VP
| /\\» ---------

know! COMP VP |
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d = S
NP VP
I don't |V NP

know COMP S

whether / NP\ VP

MR VAN

i VP is possible

009 Wl oM FHoz B 2L F2E Wark Ag (Na)%
AN E to-3HA ABoI2 FollA HL 1 Yol Y o
g 4% A AT FANUA §2TFE T 7] BB, Z
(18)8 #3332 Q7] 4ol £¥do]l Yyn ¥E + U oe
FHOZ (20b)9} (20d)8 Bzl o]EL 9o TR HEO] to-2A
A7t #zdel god, vz 9% 249 AWBAE 0T YA T
Btk & (1808 24831 A 28] 4B §872 Wolzax

A obe Aotk et olF § FeE uAYe gl P& Moloh

3. qEFT9 FATx

B &% (matrix sentence) 3l oj4e] AYZ(IP)Z FAHEY
Pierrehumbert(1980)¢] &4 4 A&l 2 d, o= EZo] s} o
FTE FAAHA AT A T 4F BoA 2 sy FA
dZ(boundary tone)& ZtiL AT, F A oj4de ALEr} Ye B
oM e 49 Fol HolAY LY AAANZ7 289t

dE 50 5o BHE wA

H
(21) After the musical, they went for a late snack to Ella’s.
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@2ng 29 HZAHLSHE -calolA A &4F4%(continuation rise) &
7} Vel a o] &3 nt2 thgolA 1P H AT o]FoA o] FFL&
T e PR BAH,

(22) p(After the musical)p p(they went for a late snack to Ella’s)p.

W [P EL 7|8 FHF(fundamental frequency=Fo)7l T34 3|
ssle xold d& B9 9oj9 &3 ‘an earlier warning would
allow remedy’o] W@ Fool ¥3lE uUelll Ft HEE Selkirk(1984:
280 o3 2ol AMAET Aot

(23)
150

H2

75

AN EARLIER WARNING WOULD ALLOW REMEDY
|

HI

( 1
H* L L% H* L 1%

o] 2 AAM3 =9t} 29 an early wamingS ‘early’$} ‘warning’$|
A ¢AAA 47 shdel SAAAE(pitch accent) H'E ZE BAHT
Z2M Y PE FAY B FAMT would allow remedyol A& remedy
oAzt 3ltel H'E ZR& IPE 743 Utk webAd (23)0 w2
Al He H ZA s H'S &5 H Alel9] AAlRt 24 H ¢ Al
A HAlole] AALZE o] AE A& £} vz o] B Eo] [Pe A
7} 9tk o] AL nY o o] AL g F PR F4EH

(24) p(An earlier warning)r (would allow remedye
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oj ol A AHE wio] oatw (22)9} (24)= SAHH AFo A
qFTe BHOZN F 4 2% 5 /14 IPE 22 9ov oA
ol AF T FTAY HEH dxsty AL Bt

asy & Fe $&7 =9ddMg otasAE AF FEHE IPY
A ¥ 72 (well-formedness condition)o] H¥FE=A] E£ALH Ao 7)xs
T AT oldee A AHs A d

Halliday(1976)e 9J8td [P FAIA AEEoE 23# ong3
Alope et olo] tiF AAHY =g 9fa AYFo] B 19 H
HEAOZAN tge] ool = A(sense unit condition)E FZ& B
2t.

(25) The Sense Unit Condition on IP
The immediate constituents of an intonational phrase must
together form a sense unit.

old M2d FTE olFE AYYEEL sy drigdE ¥
At glojol @& £tk 230w dnjdyde FAHo2 oY
A% sFsteste AL A7ld &+ Aok )8 AMME Selkirk
(1984: 291)7} A A3t Y& ovidglo] B¢ oo 7|8 slddo] g
23

(26) Sense Unit
Two constituents C;, C; form a sense unit if (a) or (b)
is true of the semantic interpretation of the sentence:
(a) Ci modifies C; (a head)
(b) Cj is an argument of C; (a head)

26)9) Aol ZAHA JoleAzD B FFaE 4FTY o
24 thed R BA
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(27) a. Mary prefers corduroy.

b. )
|
S
NP VP
| PN
N Vv NP

w[Mary  prefers] ilcorduroy]

ol B2 (27a)e FAS H3Fo] NP7l $AMRC2A VPE ¥4
31 gloy o|zie] UG E o|FA EId. 237 (27b)ellA

= 2 Folel Mary®t FA} prefers7t R WA Y77 Hu
240|¢l corduroy’t EAFHo2 T sl AYTE YA F
(26b)ol] W2 W Fof Marye FAL prefers®] =&o] €o.

dugeizdel g AYF A9 dE ¢ 7kA o w7
& 9Jole] B Tom gave the book to Janed EAITZE Jellie
URade A4 Aua

(28) /S\
NP VP
A NP PP

Tom gave the book to Jane

o) BgTzel 918 (2609 dvvdl HEE HEAA Y theB
Zol MYel AyPst MHYe FTE AA Bk

(29) a. (Tom gave the book to Jane)
b. (Tom)(gave the book to Jane)
c. (Tom gave the book)(to Jane)
d. (Tom gave)(the book)(to Jane)
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e. (Tom)(gave the book)(to Jane)
f. (Tom)(gave)(the book)(to Jane)

(30) a. *(Tom)(gave)(the book to Jane)
b. *(Tom gave)(the book to Jane)

Q09 F d7t AFF2A "AHYo] He AL x| YT (the
book to Jane)l A A7t €7 @Eolth Z o] 7$o| NP the
book® PP%l to Jane Atolol (26a)9) 4] o]-#(modifier-head) A %
AHEA ¥1 £ (26b)AH =3-(argument-head) AL A Y5
A gol A oW o2k ouigdey} x| Ry oot

azy (299 EE ddlMe a9 E ofFxm glo] RFEA
EAo] Qled, o] F & & o (298 BA o] A%E Al A
ATz F4H Aed 7hed %7 (gave the book)S (28)9
A Bo] AAHoZ FAGHE olFn YR FEAR =3-8 #
AZA AudAE o] &0t mepA ol AYTEAN HYo| dr}. g
gHoz M ¥MA dYT7t HE (to Jane)® FA-8 BAZH H
ol AYg+rt drt

AF7HA e (259 (26008 T Folo Y77t FAGSL
old ougg 2z FAHE AL BAth 289 oW 4o #A
A Y d (D g I T £48 22 WYygoz §uza olg
A3l =99 "G (D€ G459 QDR &4 e

{(31) a. This is [the cat that caught [the rat that stole [the cheese]]]
b. [This is the cat] [that caught the rat] [that stole the cheese]

(Blaye BAMY AEEAoln (3lb)e HqF T o3 Ao}
(3la)e] FZoA B® NPQ the cat® the rat® FALSE FAHA o]
H ougdk o]f 1 A Rdx: Qe AL ¢ dd 2y 9
F+E YUHo e Glb)d A= NPQ the catd} the rate] z+2}t &%
FAS =3l Ha Q7] o] udY g o]FT BE o] £ NP
€ oA A%, P IPY 48 ¥1 7] Wi ¢Hg =%
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Z R Selkirk(1984: 294)7} AAIdE B4 =AHA =3-
AZ w3 (argument phrase)?] M HAHAGES 8 Alo]o] #A
38 Fd Aol €. & 3lb) Al AUTF FlM g FAe
o] NP Alololl =8-8 BAZA ou|ddE o|F1 3idtn &
T Rojth

a2l upxzte g oojo] B EA(complementizer)7} eoluie A
(clause)ol £ v HFTRAAY AYTFE FA3 Bz o
o8 g3 WA tge o L BA

30 g WU o2 orlo

(32) a. We think that the No-Kun-Ri massacre is a tragedy.
b. They believe that the American government is responsible for
the No-Kun-Ri massacre.

oF BolA BAle YL BEL that £ £l Tes:
Hog dYTE olFst ohW F41 A EHu: JP7E
oJgLrlolt 1dd olE ol REHL Yx WREe ¥
RASAANE BAS ASE Hdsn e Bub F oge
(329 £4¢ 97y BE 9 BEL that AN FAE T, ue
A thate] @&ol v ZatA Ushdth ol A9 2 e Fois 4
AR Sl AL ol4stA Sen, Aojuse WML that FolA
F78 Fo=M ool that olatel F4HF JPTE ojETh: 3
& FNFHT Yok oldl 2w e} (& ol BE AFT A
g H4e & Ao

(33) a. [We think](that the No-Kun-Ri massacre is a tragedy]
b. [They believe][that the American government is responsible
for the No-Kun-Ri massacre]

ojel gt dtutel FAZA (32)ellA thatE EFste F5H, F IP

6) ol A ATy dEH 13 0] RVEL Y22 o] BFE Y5 8
T =N vk ok 2 A3 HdYAe) 80% ool REL thatd FH E3
EEAAA ddm, "k o) BFdAMe FA o AAE that 439 A2 Iz
Qe Ag g
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F&o] AA7F thge EAdA BXo] Subject Complementation&
o] F Atk AAdelt)

(34) a. [That the No-Kun-Ri massacre is a tragedy] is not true.
b. [That the American government is responsible for the
No-Kun-Ri massacre] is not true.

Eg duoR HELe FAHLE vvjg 8ioln oust ¢l
T Aeg A3 YA, AP L BEAZA thatE Mest=1} o}
Ud for-tog M3t mhebrM ou|st 2elx|& 292 Bresnan
(1970)°] 52| A& & 7HA T AAsty ASE 2 Wart Ao

(35) a. It may distress John for Mary to see his relatives.
b. It may distress John that Marv sees his relatives.

% Bresnanol| 9J&¥ (35a)et (35b)Y F AL oo glojA T
A3 Aol obyn, 53 (35b)ollAME ‘Mary7t Johnd] A& A4z

it 'S AAE du g 9dd (3Ba)dME 1A HAzp Uk

gt BEA thatll = 9n|7t EA3ly, o|Ao] F&Aa A &
Ul on g g o|Ertm Molof & Zolt} AAZ for-to BFEA0
A fore A& Fodte 98¢ drx ded 928 2A

(36) [5 Comp[ S l Maryl see his relatives ]

P NP

for

3614 S & 31 Marys} forel AAME ol wal Yyarz
AEAGD she o] her® Hedsfor & Holth o|AY mEAE
oush #elo] on ojugyE oFd BAPTT ¥ Uk



cvuo - A2 HSE

Ag7A e TE&TRY 49 FEE #stn e 79
AGFF7t 242} FAES ofudt FAE 21 devtd diEtod =9
& $tch. SPEelA Chomsky & Halle7} o]9] g3 vl Kel, 13
I 2 ¥ Langendoen(1975)3 Selkirk(1984), Zwicky(1984), Kaisse
(1985) TolA FFHoE Wi Yxo], FATFZES olF &&TX
Atolol= AxA e HEog Lulgel HA WM g7HE
TZ7F =& EHoloF & A A AT

ol& Adl F&T =AM Fole FA sello] e YT
¢} NSRoll 93 &+xE vlusln, olof gojef o]agALF7 3t

~

c AR $eT2E v BASRoR, Zwicky?t AT &8

T 7ol e dEae] E4S AENAD tE dHor I
T h:_,]oﬂ)\q‘— 2.3(}.3_/\ Ao 5‘_)\%

024 AANZE Yetes A%
o & oujcky FEAje] o3 Aoy TEES mEASIPY oo A
goje] REA thatg 7HAe BFEF dd dFT FEE AES
At
ol THH & 9 o] =& A AAGL U EE =AE
i

(1985: 110)7} MA|&He oleje] 7z E ey ao

(37 PS RULES
D-STRUCTURE
MOVE- a
S-STRUCTURE —M —a
I
[ l
PF LF
Deletion rules

Stylistic rules

Restructuring rules b
Readjustment rules
Phonological rules
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of TYTE &€ me{¥ W Fo dojstye ulE wge M4A
¥ gledd 2o & Fojodo] e e watd(uttered) &
ozl W&ol el @NelM PF7E g59 Y¥Gnput)o]l Hojof gt

oAl M, o FoSFeIME o2 S (b)FE &g sobx
A A4l Sgor (108 WA %48 43 dold dse A
3 4ol g ol Hn ¥ Aotk AEHOZ o £EL To|Y
of shaol BE (3Tt ket BT)NA Fusiol sk 2AE
(37)°] ash b Afolo) ofe} AzRFHE woigozN AUt

ﬂ&
R
Mo
rl
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